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SIE ERWARTEN BESTEN SERVICE UND KNOW-HOW.
You expect the best service and know-how.

Vous attendez le meilleur service et du savoir-faire.

Mit unseren Büroeinrichtungs konzepten wollen wir das moderne Arbeiten ergonomischer, 
funktioneller und stilvoller machen und Menschen für ihr Arbeitsumfeld begeistern. Wir haben 
es uns zur Aufgabe gemacht, intelligente Büromöbelsysteme und Inneneinrichtungslösungen 
für den Geschäftskundenbereich zu entwickeln und zu produzieren. Dabei ist es uns wichtig, 
unseren Kunden den optimalen Mehrwert durch industrielle Serienfertigung und die hauseigene 
Manufaktur zu bieten. Unser Ziel ist es, eine ideale Büroeinrichtung nach bedarfsorientiertem 
Planungsprinzip zu ermöglichen.

FURNIERE

Wir lieben Furniere. Sie gehören zum Edelsten, was aus Holz  
hergestellt werden kann. Furniere sind ein Spiegel der Natur. 
 
Bei Hund Möbelwerke wird das jahrtausendealte Veredelungsverfahren 
des Furnierens für die stilvolle Oberflächengestaltung von Konferenz-
anlagen, Einrichtungen für Geldinstitute und Empfangsanlagen einge-
setzt. So wird aus jedem Möbel ein individuelles Unikat.

OBERFLÄCHEN WIRKEN LASSEN.

Oberflächen spielen bei der Möbel- und Arbeitsraumgestaltung eine wichtige 
Rolle. Farben und Furniere dienen als Strukturierungs- und Stilelemente, die 
jedem Raum eine individuelle Note verleihen. Deshalb bieten wir unseren 
Kunden ein breites Spektrum an Farb- und Furniermöglichkeiten.
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Die kubische Grundform und die auf Gehrung gearbei-
teten Ecken sind Grundlage der klaren Formensprache 
unserer Systemempfangsanlage Entreo. Die Illumina-
tion der Fuge und des Sockels verleiht Entreo einen 
schwebenden Charakter. Dieser Eindruck wird durch 
die horizontale Linienführung noch unterstützt. Durch 
den doppelschaligen Aufbau können Firmenlogo und 
Beleuchtung individuell integriert werden. Die souve-
räne Formensprache findet auch in der konsequent auf 
Gehrung gearbeiteten oberen Thekenablage Ausdruck. 
Entreo überzeugt mit sorgfältiger Verarbeitung und 
edlen Materialkombinationen. Qualitätskriterien, die bei 
Hund Möbelwerke durch die Verbindung von Serien-
fertigung und Manufaktur gewährleistet werden. Für 
die Realisierung optimaler Thekenlösungen lassen sich 
die neuen Hund Möbelwerke Tischsysteme problemlos 
maßlich anpassen.

The basic cubic shape and the mitred corners form the basis of the clear 

design language of our Entreo recep tion system series. The illumination of 

the joint and the base gives Entreo a floating appearance. This impression 

is underlined even more by the horizontal line design. The company 

logo and the lighting can be individually integrated through the double-

shell design. The superior design language is also expressed through the 

precision mitred upper countertop. Entreo convinces through prudent 

workmanship and an exquisite combination of materials. Quality criteria, 

which must be ensured at Hund Möbelwerke furniture, through the 

combination of mass production and a handcraft manufacture. To provide 

optimal counter solutions the new Hund Möbelwerke table systems can 

easily be adepted to the required dimensions.

La configuration de base cubique et les angles découpés en onglet sont à 

l’origine de la clarté du langage des formes de notre système de réception 

Entreo. Grâce à l’illumination du joint et du socle, Entreo semble flotter. 

Cette impression est encore renforcée par les lignes horizontales. La 

construction à double coque permet une intégration individuelle du logo 

de la société et de l’éclairage. Le langage souverain des formes se retrouve 

également dans le plateau recouvrant la banque d’accueil découpée en 

onglet. Entreo convainc par sa finition soignée et les élégantes combinai-

sons de matériaux. Des critères de qualité qui sont garantis par la maison 

Hund Möbelwerke grâce au mariage de la production en série et d’une 

fabrication artisanale. Pour réaliser des solutions optimales d’accueil, les 

nouveaux systèmes de table de la société Hund s’adaptent sans aucune 

difficulté quelles que soient les cotes.

ENTREO

STILVOLLER EMPFANG.

A stylish reception.

Un accueil plein d’élégance.
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ENTREO
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ENTREO
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ENTREO CUSTOMIZING
Referenzbeispiel

Theke mit zwei 45 Grad Winkeln und zwei beleuchteten Fugen.

Reference example

Counter with two 45° angles and two illuminated joints.

Exemple de référence

Banque d’accueil avec deux angles de 45° et avec deux bandes d’éclairage LED.
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ENTREO CUSTOMIZING
Referenzbeispiel

Theke gerundet mit zwei beleuchteten Fugen und obere Glasauflage hinterlackiert.

Reference example

Counter rounded with two illuminated joints and upper rear lacquered glass.

Exemple de référence

Banque d‘accueil arrondi avec deux bandes d’éclairage LED et verre retro-laqué.
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Das Bedürfnis nach Individualität ist äußerst facetten-
reich. Es drückt sich in exklusivem Designanspruch 
ebenso aus wie in der Forderung nach aktuellstem tech-
nischem Standard. Beides ist möglich, wenn Serienpro-
duktion und Manufaktur Hand in Hand gehen, wenn 
hochwertige Qualität besonderen Schliff erfährt und 
serielle Büromöbel plötzlich zu persönlichen Charakter-
stücken werden. Hund Möbelwerke schafft Möbel mit 
Persönlichkeit für die unterschiedlichsten Arbeitssituati-
onen und jeden Anspruch. So lassen sich Kundenwün-
sche individuell und flexibel erfüllen.

The need for individuality is very multifaceted. It is expressed through 

the requirement for an exclusive design as well as the demand for state-

of-the-art technology. Both are possible, when a series production and 

manufacture work hand-in-hand, when high-quality receives an extra 

finish and series production office furniture all of a sudden transforms 

into items with their own character. Hund Möbelwerke creates furniture 

with a personality, for the most diverse working environments and 

for every demand. Through this, customer demands can be satisfied 

individually and flexibly.

Les besoins d’individualité ont de nombreuses facettes. Ils s’expriment 

à la fois au niveau des exigences de design et par les revendications 

concernant le standard technique le plus hi-Tech. Il est toutefois possible 

de satisfaire les deux exigences si la fabrication en série va main dans la 

main avec la manufacture artisanale et si la qualité élevée reçoit un vernis 

final particulier pour transformer le meuble de bureau fabriqué en série en 

pièce de caractère et personnelle. La société Hund Möbelwerke crée des 

meubles à caractère personnel pour toutes les exigences et tous types de 

travail. De cette manière les désirs individuels de la clientèle peuvent être 

comblés de manière flexible et personnelle.

MANUFAKTUR

INDIVIDUALITÄT ALS BEDINGUNG.

Individuality as a requirement.

Individualité en guise de condition.

14
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MANUFAKTUR
Referenzbeispiel

Theke geschwungen mit Taschenablage.

Reference example

Counter curved with shelves for bags.

Exemple de référence

Banque d‘accueil courbe avec tablettes repose-sac.

Designed by Diebold Nixdorf Visio GmbH
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MANUFAKTUR
Referenzbeispiel

Theke konzipiert als Stehempfang und Sitzarbeitsplatz mit Edelstahl-Taschenablage.

Reference example

Counter designed as a standing reception and a sitting workstation with 

a stainless steel shelf for bags.

Exemple de référence

Banque d‘accueil conçu comme une réception debout et un poste de travail 

assis avec une tablette repose-sac en acier inoxydable.
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MANUFAKTUR
Referenzbeispiel

Theke gerundet mit aluminiumfarbige Fuge, Taschenablage und Sockel. Als Stehempfang 

konzipiert, befinden sich zwischen der Anlaufstelle Diskretionsschirme aus satiniertem Glas.

Reference example

Counter rounded with aluminium-coloured joints, shelf for bags and socket. Designed as a  

standing reception; the contact point is surrounded by discretion screens made of satined glass.

Exemple de référence

Banque d’accueil arrondie et joint de couleur aluminium, tablette repose-sac et socle. 

Conçue comme une réception debout ; le centre d‘accueil est séparé par des écrans de 

discrétion en verre satiné.

Designed by BANCO Projektentwicklungs GmbH & Co. KG
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MANUFAKTUR
Referenzbeispiel

Theke gerundet als Korbbogen mit beleuchtetem Sockel und Thekenkopf. 

Reference example

Counter rounded as a basket bow with illuminated socket and counter head.

Exemple de référence

Banque d‘accueil arrondie dit : anse de panier, socle et partie haute illuminées 

avec un éclairage LED. 



Die Konstruktion von Entreo basiert auf einem dop-
pelschaligen Aufbau, die Montage erfolgt in wenigen 
Schritten, fast werkzeuglos. Entreo überzeugt durch die 
konstruktiv bedingte, feine Linienführung, durch die 
Flexibilität, alle Tischsysteme einbauen zu können und 
durch die modulare Bauweise. Entreo kann vorhande-
nen Raumsituationen einfach angepasst werden. Bei der 
Konstruktion wurde berücksichtigt, Maßanpassungen 
einfach und preisinteressant anbieten zu können. Die 
Bauweise ermöglicht es auch, das Design CI-gerecht 
nach Kundenwunsch anzupassen und (im OFML) in der 
Planungsphase vorab zu visualisieren.

The Entreo design is based on a double-shell structure and the installation 

can be carried out in only a few steps, with almost no tools required. 

Entreo convinces through its design-related fine lined appearance, through 

its flexibility which allows all table systems to be integrated and through 

its modular design. Entreo can be very easily adapted to existing room 

arrangements. The capability to be able to economically offer customized 

solutions was also considered during the design phase. The modularity 

enables a design adaptation in alignment with the customer’s CI and a 

previewed visualization in the planning phase (in OFML). 

Le principe de construction d’Entreo est une structure à double coque. 

Le montage est rapide et ne nécessite pratiquement aucun outil. Entreo 

convainc par ses lignes d’une finesse innée, sa capacité d’intégration de 

tous les systèmes de table et enfin par sa modularité. Entreo s’incorpore 

avec fluidité dans tous les espaces existants. Les concepteurs ont ici 

veillé à pouvoir proposer des adaptations des mesures de manière à la 

fois simple et avantageuse. Le concept modulaire permet d’adapter le 

design aux désiratas de la clientèle conformément à l’identité visuelle et 

de le visualiser au préalable (dans le standard OFML) durant la phase de 

planification. 

KONSTRUK TIONS PRINZIP

ENTREO

Design Principle – Entreo

Principe de construction : Entreo
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Entreo in Grundausführung

Entreo in the basic design version

Entreo, version de base

Entreo mit Fuge und Sockel in gehobener Ausführung

Entreo with joint and base in the exclusive design version

Entreo avec joint et socle, version haut de gamme

Oberteil

Top part

Haut

Adapter für Paneelanbindung

Adapter for panel attachment

Raccord pour assemblage de panneau

Abdeckung Fuge in Weißaluminium

Joint covering in white aluminum

Cache de joint en aluminium blanc

Frontplatte

Front plate

Plaque avant

Sockel

Base

Socle

Fuge mit Blende in Edelstahl, Graphit oder Plexiglas  

für Beleuchtung (ohne Blende)

Joint with blind in stainless steel, graphite or Plexiglas for lighting (without blind)

Joint avec cache en acier inox, graphite ou plexiglas pour éclairage (sans cache)

Die Montage der Taschenablage erfolgt in der Fuge.

The installation of the bag rack is performed in the joint.

Le porte-sac est monté dans le joint.

Grundplatte

Base plate

Plaque de fond

Einhängebeschläge

Suspension fittings

Ferrures

Sockel mit Blende in Edelstahl oder Graphit

Base with blind in stainless steel or graphite

Socle avec cache en acier inox ou graphite

AUFBAU
Structure.

Structure.

KONSTRUKTIONSPRINZIP
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TYPEN
Types.

Types.

AUSFÜHRUNGEN
Versions.

Exécutions.

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T

Oberteil Typ L

Top part type L

Haut type L

Oberteil Typ L

Top part type L

Haut type L

Oberteil Typ L

Top part type L

Haut type L

Oberteil Typ L

Top part type L

Haut type L

Entreo Linear / Linear

Entreo linear / linear

Entreo linéaire / linéaire

Entreo Gehrung / Linear

Entreo mitred / linear

Entreo à onglet / linéaire

Entreo Linear / Gehrung

Entreo linear / mitred

Entreo linéaire / à onglet

Entreo Gehrung / Gehrung

Entreo mitred / mitred

Entreo à onglet / à onglet

Entreo Taschenablage

Entreo bag rest

Entreo porte-sac

600, 800, 1000, 1200, 1400,  

1600, 1800, 2000, 2200, 2400 mm

600, 800, 1000, 1200, 1400,  

1600, 1800, 2000, 2200, 2400 mm

600, 800, 1000, 1200, 1400,  

1600, 1800, 2000, 2200, 2400 mm

600, 800, 1000, 1200, 1400,  

1600, 1800, 2000, 2200, 2400 mm

600 x 200 mm

TYPEN
Types.

Types.

AUSFÜHRUNGEN
Versions.

Exécutions.

Entreo gerundet

Entreo rounded

Entreo arrondi

Entreo gerundet

Entreo rounded

Entreo arrondi

Entreo gerundet, Taschenablage

Entreo rounded, bag rest

Entreo arrondi, porte-sac

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T

Oberteil Typ T

Top part type T

Haut type T
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R=1200 mm

R=3200 mm R=3200 mm

DIGITALE FARBCOLLAGE

DIGITAL COLOUR COLLAGE

COLLAGE DE COULEUR DIGITAL

Combine colours and surfaces on our website.

Combiner les couleurs et les surfaces sur notre site Web.

Kombinieren Sie Farben und Oberflächen auf unserer Website.



Basisteil

Sockel Fuge

Oberteil

Taschenablage

Grundplatte

Weißaluminium

Weiß

Adapter

Weißaluminium

Frontplatte

Weißaluminium

Graphit

Lichtgrau

Weiß

Weiß

Weißaluminium

Graphit

Edelstahl

Weißaluminium

Graphit

Edelstahl

Anfangsbeleuchtung

Fortsetzungsbeleuchtung

Weißaluminium

Graphit

Lichtgrau

Weiß

Weißaluminium

Graphit

Lichtgrau

Weiß

Decor Wildbuche

Decor Eiche hell

Decor Ahorn

Decor Havanna

Decor Wenge hell

Furnier Buche natur

Furnier Ahorn

Furnier Eiche gekalkt

Furnier Nußbaum

Furnier Olivesche

Furnier Teak

Furnier Räuchereiche

Base plate / Plaque de fond

White aluminum / aluminum blanc

White / Blanc

Adapter / Raccord

White aluminum / aluminum blanc

Front plate / Plaque avant

White aluminum / aluminum blanc

Graphite / Graphite

Light-grey / Gris clair

White / Blanc

White / Blanc

White aluminum / aluminum blanc

Graphite / Graphite

Stainless steel / Acier inox

White aluminum / aluminum blanc

Graphite / Graphite

Stainless steel / Acier inox

Base illumination module / Éclairage de base

Additional illumination modules / Éclairage 

complémentaire

White aluminum / aluminum blanc

Graphite / Graphite

Light-grey / Gris clair

White / Blanc

White aluminum / aluminum blanc

Graphite / Graphite

Light-grey / Gris clair

White / Blanc

Wild beech laminate / Décor hêtre sauvage 

Light-coloured oak laminate / Décor chêne clair

Maple laminate / Décor érable 

Havanna laminate / Décor havanna

Light coloured wenge laminate / Décor bois wengé clair

Veneer beech natural / Placage hêtre naturel 

Veneer maple / Placage érable

Veneer oak whitewashed / Placage chêne chaulé

Veneer walnut / Placage noyer

Veneer olive-ash / Placage frêne olive

Veneer teak / Placage teck

Veneer smoked oak / Placage chêne fumé

OBERFLÄCHEN
Surfaces. 

Surfaces.

Decor Wildbuche

Decor Eiche hell

Decor Ahorn

Decor Havanna

Decor Wenge hell

Wild beech laminate / Décor hêtre sauvage 

Light-coloured oak laminate / Décor chêne clair

Maple laminate / Décor érable 

Havanna laminate / Décor havanna

Light coloured wenge laminate / Décor bois wengé clair

Wild beech laminate / Décor hêtre sauvage 

Light-coloured oak laminate / Décor chêne clair

Maple laminate / Décor érable 

Havanna laminate / Décor havanna

Light coloured wenge laminate / Décor bois wengé clair

Decor Wildbuche

Decor Eiche hell

Decor Ahorn

Decor Havanna

Decor Wenge hell

Base / Socle Joint / Joint

Base part / Base

Top part / Haut

Bag rest / Repos sac

SIE ERWARTEN BESTEN SERVICE UND KNOW-HOW.
You expect the best service and know-how.

Vous attendez le meilleur service et du savoir-faire.

AKUSTIK

ACOUSTICS

ACOUSTIQUE

SEMINARE & SCHULUNGEN

SEMINARS AND TRAINING

SÉMINARES ET FORMATION

B2B ONLINE SHOP

B2B ONLINE SHOP

BOUTIQUE EN LIGNE POUR B2B

GEPR. BÜROEINRICHTER

CERTIFIED INTERIOR OFFICE DESIGNER

SPÉCIALISTE EN AGENCEMENT DE BUREAUX

SCHNELLLIEFERSORTIMENT

FAST-DELIVERY-PRODUCT RANGE

ASSORTIMENT LIVRAISON EXPRESS

PLANUNGSPRINZIP

PLANNING PRINCIPLE

PRINCIPE D‘AMÉNAGEMENT

PLANUNGSDATEN

PLANNING DATA

DONNÉES DE PLANIFICATION

FARBEN & OBERFLÄCHEN

COLOURS AND SURFACES

COULEURS ET SURFACES

Individualschulung zum Thema

Raumakustik und OFML Akustik Plug In.

Jährliche Seminar- und Schulungs-

angebote für unsere Fachhandelspartner.

Individualisierter Internetshop für

den Fachhandelspartner.

Konzeption und Realisierung von Büro-

planungen durch qualifizierte Experten.

Lieferung von Starkläufermodellen

innerhalb von 11 Arbeitstagen.

Digitaler Leitfaden für die perfekte

Büroraumgestaltung.

Hochwertige 3D-Darstellung, Planungs-

logik und vollständige Produktlogik.

Digitale Farbcollage und Farbwelt  

zur Unterstützung bei der Farbauswahl.

Individual training on the subject of space  

acoustics and OFML Acoustics Plug In.

Annual seminars and courses  

for our retail partners.

A customized Internet shop  

for the specialized retail partner.

Conception and implementation  

of office designing through qualified experts.

Delivery of top-seller models  

within 11 work days.

Digital guideline  

for the perfect office design.

High-quality 3D illustration, planning  

logic and complete product logic.

Digital colour collage and world of colour  

assisting in the colour selection.

Formation individuelle sur le sujet de l‘acoustique 

spatiale et OFML Acoustics Plug In.

Séminares annuels pour  

nos partenaires commerciaux.

Boutique internet individualisée pour  

le partenaire commercial.

Conception et réalisation de planifications de  

bureaux par expert architecte d‘intérieur.

Livraison de modèles courants  

dans les 11 jours ouvrables.

Guide numérique  

pour la parfaite conception de l‘espace du bureau.

Représentation réaliste en 3D, logique de  

planification et logique complète du produit.

Collage de couleur digital et monde de couleurs  

pour aider dans la sélection des couleurs.
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Hund Möbelwerke

GmbH & Co KG

Informationszentrum

Schwanhäuser Straße 2 

97528 Sulzdorf a. d. L. 

GERMANY 

Telefon  +49. 97 63. 91 92-0 

Telefax  +49. 97 63. 91 92-19 

info@hund-moebel.de

Hund Möbelwerke

GmbH & Co KG 

Werk Biberach

Am Güterbahnhof 11 

77781 Biberach / Baden

GERMANY 

Telefon  +49. 78 35. 6 35-0 

Telefax  +49. 78 35. 6 35-119 

info@hund-moebel.de

Ihr kompetenter Partner vor Ort

Your competent partner in your vicinity

Vôtre partenaire compétent sur site
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www.hund-moebel.de

Aus Tradition Neues schaffen. 


